
Beiicey-út 9 szám, hová a lap szellemi 
részét illető közlemények küldenelök. 
Kéziratot a szerkesztőség nem ad vissza. 
NyUttérbea egy sor közlési dija 50 f . 
•vtíca 

Társadalmi és szépirodalma hetilap. 
SZERKESZTŐ KRECSMÁRIK ENDRE 

A magyar honvéd, a magyar ka-
tona régi jó hírneve, páratlan vitéz-
sége a történelem szinpadán ismét 
glóriás fénnyel ragyog. Bátorság és 
erő, haláltmegvető elszántság s ön-
feláldozó hazaszeretet tisztelettel, vi-
ruló babérkoszorúval övezik a ma-
gyar katona homlokát, A bennünket 
fitymálni szerető nyugat tisztelettel 
emel kalapot a magyar katona előtt 
s a hős brandenburgi vitézek magyar 
zászlóval indulnak harcba. Mert hisz 
á magyar név, a magyar zászló csakis 
dicsőséggel kerülhet ki a legkemé-
nyebb küzdelemből is. 

A főidben porladó dicső y^rös 
^ p k á s o k faja nem veszett ki, Mintha 
az ő lelkük szállt volna bele a világ-
háborúban oroszlánként küzdő ma-
gyar katona Jelkébe ? Ök is dalolva 
mennek a csatába, Ök is mindent a 
fiazáért, mindent a magyar név be-
csületéért. Mert mi magyarok mindig 
csak vérzünk, békében ugy mint a 
háborúban, mindig csak áldozunk. El-

' szánt testünkkel mindig másokat fe-
dezünk s mikor a kavarodás lecsen-
desül, mikor a legrongyabb náció is 
gazdagon megrakodva tér haza, a 
magyar név nimbusza egyszerre 
szétfoszlik s mi üres kézzel, elkese-
redett szívvel borulhatunk másokért 
hullott kedveseink sírjára, Most még 
a magyar név fenséges fénnyel ra-
gyog , de vájjon a háború multával 
nem e leszünk a büszke nyugat sze-
mében továbbra is „ barbár ázsiai" 

- n é p ? 

A t a k a r n > á i > y t l ) « n j r e k v i r á l t á k 

c r é l y é & e o . 

A föld mi vei és i miniszter nincs 
m egei éged v e avval a buzgalommal, 
mellyel a hivatalos közégek a szalma-
és szénakészletek bejelentését ellen-
őrizték. Most tehát a miniszter szi-
gorúan utasítja az alispánokat és pol-
gármestereket, hogy a rekvirálást na-
gyobb eréllyel vezessék. Akik teljes 
készletüket nem jelentik be, hanem 
annak egy részét, nyerészkedési szán-
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dékkal, közvetítőknek adják el, a leg-
súlyosabb büntetésnek teszik ki ma-
gukat. Ha a hadsereg széna- és szal-
maszükséglete nem lesz fedezve, a 
hiányt a rendesnél jóval olcsóbban 
vett készlettel fogják fedezni. 

«1 v e o ó i a t a n y a i a k t ó l 
a f e g y v e r e k e t . 

A tanyai embereknek nagy szük-
ségük van fegyverekre kint a gazda-
ságokban, ahol hihetetlenül nagy a 
toivajlások és lopások száma. Arra 
kérték tehát az alispánt, hogy a fegy-
vereket csak azoktól kobozzák cl, 
akiktől azt a helyi hatóságoknak sok 
okuk van elvenni, de ne mindenkitől, 
mert amig sok kára van belőle a gaz-
dának, az államra viszont semmi ha-
szonnal nem jár, 

»t • r'ff .«»r i»t 
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S z a r v a a i a k : Glózik György 4. népf. 

í. e. sz, 1882. meghalt 1915. november 
15-én, Krátki Mihály sz. 1892. sebesült, 
Magyar János 4. népf. gy. e. sz. 1877. meg-
halt 1915. okt. 10, Mrsan Pál huszár sz. 
1892. meghalt 1914. november 9-én, Fabó 
György őrv- II. honv. gy. e. sz. 1885. ha-
difogoly, Kady János 40 gy. e. sz. 1895. 
sebesült, Molnár András 301. honv. gy. e. 
sz. 1894. sebesült, Bátor Pál 77. gy. e. sz, 
1895. hadifogoly, Csasztvan Mihály 77. gy. 
e. sz. 1895. hadifogoly, Czinkoczky György 
77. gy. .e. sz. 1895, meghalt 1915. szept. 
22-én, Janecskó György 77. gy. e. sz. 1886. 
sebesült, Korbély János 77. gy. e. sz. 1895. 
sebesült, Roszik Mihály 4. honv. gy. e. sz. 
1887* orosz fogoly, Sárkány Pál 37. gy. e. 
sz. 1890. sébesült, Benkő Pál sz. 1887, ha-
difogoly, Borgulya Mátyás 101. gy. e. sz. 
1896, sebesült. 

S z e u t a n d r á s i a k : Dursánszky János 
•^szakaszvezető, 101. gy. e. sz. 1884. hadi-

fogoly, Gergely Imre szakaszvezető, 4. honv, 
gy. e. sz. 1883. meghalt 1915. julius 18. 

Ööf lödi : Zubor Sándor 82 gy. e. sz. 
1895, sebesült. 

K o n d o r o a i a k : Süveges Pál 301. h. 
gy. e. sz* 1888. sebesült, Filyó István 82. 
gy. e. sz. 1895. sebesült, Zvara János 82. 
gy, e. sz. 1895. sebesült, János Lázár o n n 

honv. erv. e. sz, 1889. sebesült. 

I DPÖ^Z-ÍJaíáfc^Qzá0. 

— A muszkafoglyok orgiája Krakóban. — 

— Kondorosi bestia a férje ellen — 

Több izben megemlékeztünk arról a 
szégyenteljes és Szarvas lakóinak magyar 
érzelmét meglehetősen gyalázó rokonszenv-
ről, melyben a szarvasi s itt-ott; a környéki 
földmivesek részesitik a muszkafoglyokat. 
Ez a rokonszenv ugyanis többször átlépte 
az emberies bánásmód normális határait s 
amolyan bizalmas barátkozássá sülyedt. Az 
orosz velünk ellenséges viszonyban levő 
nép. Muszka katonák de sok szarvasi csa-
ládot tettek boldogtalanná azzal, hogy ma-
gyar ifjakat, apákat, testvéreket gyilkoltak 
öldöklő csatákban. Nem nagyképűsködünk, 
kimondjuk nyíltan és önérzetesen, hogy há-
ború idején az ellenség embereivel legye-
nek akár foglyok, bizalmas baráti viszonyt 
kezdeni hazafiatían, rut dolog, egyenesen 
hazaárulás- A hatóságoknak szigorúbban 
kellene ellenőrizni a lakosság megtévelyedett 
tájainak ezt a botrányosságig menő, sze-
mérmetlen oroszbarátkozását. 

Mind többen kezdik megbotránkozva-
emlegetni, hogy Krakóban nem egy paraszt-
házban, esténként nagy összejövetelek van-
nak. Ledér tót menyecskék (mig férjük a 
hactéren vérzik) s muszka foglyok valósá-
gos orgiát csapnak. Részegre isszák mago-
kat s a környéki tisztesseges elemeket un-
dorral töltő tivdrnyázásokat visznek véghez. 
Vasra kellene verni s a nyilt frontra lökni 
az ilyen hazaáruló bestiákat, a nékibátorodó 
muszkaföglyokkal együtt. 

Nem kevésbé megdöbbentő a kondo-
rosi eset. Egy ottani földmives asszony férje 
a déli harctéren küzd becsülettel, minden 
nap kockára téve életét. Itthon maradt, el-
vetemült felesége ezalatt egy muszkafogoly-
lyal adta Össze magá t Más állapotba ke-
rült. Férje a napokban örömmel irta, hogy 
pár napi szabadságra hazajöhet. Az asszony-
nak egyéb se kellett Muszka szeretőjét ok-
vetlen meg akarta tartani. Gyorsan össze-
pakolt egy kis elemózsiát s elküldte férjének. 
Szerencsére a férj már útban volt s a cso-
magot az általa megbizótt bajtársak vették át, 
kiknek fogyasztásra átengedte. Alig ettek belőle 
azonban a katonák négy ember rosszul lett 
azonnal s iszonyú kinok között halt i ^ * 
katonai hatóság a gonosz bestiát vasra verette 
a muszkafogollyal együtt s mint hírlik, a 
hazaáruló nőt rövidesen kötélre hfizzák. Ezt 
érdemli mindenki aki az 
cimborál. 
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f. hó 
12-én vasárnap d. u. 4 órakor Mózesnek a 
nagy tanító halálának évfordulóján gyászis-
tentisztelet lesz az izr. templomban mely al-
kalommal dr. Friedinann Ernő főrabbi szent-
beszédet mond. 

— Március íS-ének ünneplése. Lelkes 
hazafias ünnepségek színhelye lesz szerdán 
ami községünk. Március idusát ünnepli ugy 
a tanulóifjúság, mint a hazafis érzelmű pol-
gárság,- Elemiskoláink, középfokú tanintéze-
teink nyilvános jellegű ünnepet tartanak, Ugy 
halljuk, hogy az ev, templomban szerdán dé-
előtt ünnepi istentisztelet lesz _ s hazafias 
szentbeszédet mondanak papjaink. A külön-
böző egyesületek szintén ünnepelnek, így, 
mint értesülünk, az úri kaszinó is. És ezt 
különösen sokra becsüljük, mivel az infeli-
gens elemnek honfiúi kötelessége nem az 
antiszemáskodás) a hazafias érzés és haza-
fias szellem ápolásában jó példával járni elől. 
A Belicey-ut há-zait ünnepélyesen kivilágít-
ják. Zenés felvonulást is tervez szerda estére 
a hazafias ifjúság. 

— A t a m t ó k é p & ö é s g y a k o r l ó -
i s k o l a w m e p e , Lelkes hazafias ünnepélyt 
tart szerdán nemcsak a tanítóképző, de a 
vele kapcsolatos gyakorló is. Mindkét ünnep 
tartalmas műsora, nyilvános jellegű lesz A 
részletes műsort nem kaptuk még kézhez, 
így tehát nem is közölhetjük. A közönséget 
a kibocsájtandó meghívók fogják tájékoztatni 
a részletekre vonatkozólag. 

— A „ ^ a j d a Ö n k é p z ö k ö r " h a -
z a f i a s ü n n e p é l y e . A helybeli ág. h. ev. 
főgimnázium ifjúsága a nagy nap emléké-
hez méltó kegyelettel és impozánsnak Ígér-
kező hazafias ünnepéllyel fog áldozni már-
cius idusa emlékezetének. Szerdán délután 
3 órakor a „Vajda Önképzőkör" az ifjúsági 
zenekar és dal kar közreműködésével, az Ár-
pád szálló kényelmes, tágas dísztermében 
rendezi e nyilvános ünnepélyt, 40 fillér be* 
léptí díj mellett A tiszta jövedelem nagyon 
nemes célra, a hadiárvák felsegélyezésére 
lesz fordítva. A figyelmes rendezőség szer-
kesztősegünk részére is juttatván meghívót, 
alkalmunk van a tartalmas műsort teljes 
egészében közölni: 1. Himnusz: Énekli a 
tanulói dalkar, 2, Megnyitó beszéd.. Mond-
ja : Bernáth Kálmán Vl l lo . t. 3. Talpra ma-
gyar 1 Szávaija: Adamkoincs Ágoston Vili. 
o, t ő, A honvédek. Irta és felolvassa: Biró 
Miklós VIII. o. t 5. Sas Ede ; A nábob fia. 
Szavalja: Liska Jenő VI. o. t. 6. A, magyar 
népfölkelők indulója. Sz. Nagy K.-tóL Énekli 
a tanulói dalkar. 7. Vörösmarty M,: A vén 
cigány. Szavalja: Misik János VI. o. t. 8. 
Klapka-induló. Egressy B.-től, Előadja a ta-
nulói zenekar kísérete mellett a tanulói dal-
kar. 9. Szózat. Énekli a közönség. 

¿\ k ö z p o n t i ! k ó r h á z részére ada-
koztak ; íncédi László egy mosdó készlet, N. 
N, 15 üveg sört, gróf Bolza Pál sütemény, 

— A n y u g a t i f r o n t h o s s z a , A 
nyugati hadszíntér kezd nagyfontoságu ese-
mények színhelyévé lenni. A német vitézség 
ujabb babérokat arat. Érdekes tudni, hogy e 
nyugati front hossza csaknem 500 kilomé-
ter hosszú. Van tehát hely bőven a mérkő-
zésre. 

— Tíg&fcek l e e s n e k a t a n í t ó k . A 
honvédelmi miniszter leiratban értesítette a 
tanítóságot, hogy az egyévi karpászomány 
viselésére jogosult 43—50 éves népfölkelő 
tanítók közül azok, akik egyéniségüknél, ki-
képzési joguknál és magatartásuknál fogva 

SZARVAS ÉS VIDÉKE 

reményt nyújtanak arra, hogy népfölkelő 
tisztek lehessenek, a szükség szerint tartalé-
kos tiszti kiképzés alá vonhatók. Sikeres 
vizsgálat után igy kinevezhetők tisztekké. 

— Gyűlés a doberdól fenslkon. A vér-
beli pedagógusok még a fronton sem za-
vartatják meg magukat. Mint értesülünk, a 
doberdói fensikon, az ott küzdő tanitók for-
mális tanítói gyűlést tendeztek, több fontos, 
helyzetüket érintő ügy, megvitatása céljából. 

— márciusban sorozzák a 18 évese-
ket. A tizennyolc esztendős népfölkelésre 
kötelezettek sorozását március közepén tart-
ják meg. A sorozás előkészületeire nézve 
már javában folynak a munkálatok az egyes 
hadkiegészítő parancsnokságokon. Ezen a 
népfelkelői bemutató-szemlén az 1898 éves 
születésüek kötelesek megjelenni. 

— A káménYseprö utóda. Az öcsödi 
kéményseprő mester, Lázár József meghalt. 
Halála után a mesterséget felssége folytatni 
akarta de a szarvasi főszolgabíró csak ugy 
akarta megengedni, ha nemcsak szakember 
üzletvezetőt tart, hanem kiskorú gyermekei 
részére uj iparjogot szerez az özvegy. Eb-
ből azután sok irka-firka származott, mig 
végül á kereskedelmi miniszter ügy döntött, 
hogy ily esetben a kéményseprői jog a kis-
korú gyermekekre száll anélkül, hogy uj 
iparengedély kellene hozzá, de természete-
sen szakember üzletvezetőt köteles az* öz-
vegy, vagy kiskorú mestert tartani. 

— fíz öreg népfőlkelökkel Jól fognak 
bánni. A honvédelmi miniszter rendeletet 
küldött az összes pótzászlóalj parancsnok-
ságokhoz és utasítást adott, hogy az öreg 
népfölkefőket hogyan képezzék ki. A rende-
let szerint a kiképzést idősebb, higgadtabb, 
jómodoru, intelligens altisztek és önkéntesek 
fogják vezetni, akik a katonai kiképzés mel-
lett nem fognak megfeledkezni a méltányos-
sági szempontokról sem és az öreg népföl-
kelőket a korukhoz illő elbánásban fogják 
részesíteni, 

— Sxamárhuft esznek BucsateUpen 
Azt bizonyára senki sem gondolta, hogy a há-
ború folyamán még a szamár is asztalra kerül 
pecsenye gyanánt. Pedig sárréti forrás sze-
rint oda került már ez az eddig lenézett, 
megvetett állatt a Füzesgyarmathoz tartozó 
Bucsatelepen. Állítólag már vagy 30 szama-
rat vágtak le. 

— Három legidősebb korosztály Csa-
bán marad Sokan érdeklődtek aziránt, hogy 
a három legidősebb korosztályú újoncok 
hol lesznek kiképezve ? Illetékes helyről 
ny er információ szeri n t a 101 - esek- iiem 
mennek Neuhausba hanem Békéscsabán ma-
radnak. 

— A képvlselöválasztókat összeró kül-
döttségek. Békésmegyéni vonatkozólag már 
megalakították az alispán elnöklete alatt 
a képviselőválasztó, Össziró* küldöttségeket. 
Szarvasról és környékekről a következő ne-
vek szerepelnek: 

Szarvasról: II. Bárány Béla, Kondacs 
András, Krsnyják Mihály, Privler Pál. 

Szarvas: 111. dr. Szemző Gyula* Ster-
betz Gábor, Jeszenszky Ferenc, Janurik M. 
Pál. 

Szarvas: 1. b) Bencsik I. János, Scliner 
András, Halász Aladár, Halász Ignác. 

Bszentandrás: Bencsik József, Tolnai 
Ferenc, Pétéry József, Szécsi András. 

1916. március 12, 

Öcsöd: Dorogi Ferenc, Pápai János. 
Gólián Lajos, Izsi 

Kondoros: Fekete Kálmán, Bukinszky 
Mihály, Dobozi István, Mold Béla, 

— A 43—50 évesek hadlsegélfe. A 
bevonult magasabb korú népfölkelők család-
jainak segélyezése ügyében az elöljárók meg-
állapodtak, hogy hadisegélykérelmüket soron 
kívül, legföljebb 8 napon belül elbíráltatják, 
hogy a bevonult népfölkelő családja még e 
hó folyamán a hadisegélyét megkaphassa. 
Megokolt esetekben e segély 50 százaléka 
erejéig előleget is adnak — Budapesten, 

— Koronás ezüst érdemkereszt egy 
vasutasnak. Polgár Rezső (néhai Pollák Ká-
roly szarvasi polgártársunk fia) mint cserna-
hevizi (Orsova mellett) máv. előljáró a moz-
gósítás óta derekasan dolgozik e vasútállo-
máson. Csernahévviz végállomás lévén, a 
hadviselés érdekében a legnagyobb veszély-
től sem riadva vissza önfeláldozó emberfe-
letti munkát végzett. Ö Felsége, méltányolva 
odaadó nemes buzgalmát, a koronás ezüst 
érdemkeresztet, a ' vitézségi érem szallagján, 
adományozta részére, 

— Á h o v á m a g á n o s o m a g o k n e m 
k ü l d h e t ő k . Az újonnan felállított 272, 273. 
342, 343, 344 és 345 sz. hadtáppostahiva-
talokhoz magáncsoniagok egyenlőre nen* 
küldhetők. 

— R p s a i k G y ö r g y l e v e l e . Egy 
szarvasi gazda, Roszjk György levelet in 
szerkesztőségünknek, melyben a drágaság 
és nehéz gazdálkodás okaival foglalkozik 
Papanekstilusu levele, bár nehezen értheti 
az erős szláv dialektus folytán, de lapunt 
legközelebbi számában, hacsak helyünk lesz 
közreadjuk. Tanulságos, hogy egy egyszeri 
begsftletes parasztember hogyan goudolkQ< 
dik a mai nehéz helyzetről. 

— GÖre G á b o r a z „ Á r p á d " szál< 
l ó b a n - Harsogó kacaj között vonult az „Ár-
pád" dísztermében lévő mozivásznon az elmúl 
jlétfőn és kedden Göre Gábor humoros, bál 
tagadhatatlan^ drasztikus alakja. Jóizü ma^ 
gyáros mókák tartották átlandó derültségber 
a mozikőzönséget Annyi bizonyos, hog) 
sokkal okosabb dolog ilyen magyaros tárgyú 
darabbal szórakoztatni az érdeklődőket, mint-
sem holmi külföldi selejtes bohózatokkal 
tompítani a jóizlést. Mindenesetre dicséretre-
méltó a bioszkop igazgatóságának elmuli 
heti buzgalma. 

— Orosz, f o g l y o k o r v o s i v izsgá< 
l a t a . Közhirré tétetik, hogy az orosz fog 
iyok hatósági orvos által leendő megvizsgá-
lása a községháza udvarán mához egy hétre 
vagyis március 19-én reggel 8 órakor fog 
megtartatni. Ezen orvosi vizsgálaton minder 
logoly tartozik megjelenni, aki tehát foglyát 
ezen vizsgálatra elő nem állítja, szigoruar 
meg lesz büntetve, sőt az ujabbi szabályzat 
szerint a fogoly is el fog tőle vétetni. 

megje 
v o 

a 

Néha a „lóláb" szamárlábnak is beillik, 
különösen ha „kevés értelemmel" és még-
kevesebb józansággal lógatja valaki a pen-
náján (Dehogy is szentandrási 1) Sokszot 
akadni nyomdafestéket látott olyan sorokra, 
melyekre kitűnően reáillik a jó magyar köz-
mondás: bolond (vagy udvariasabban szólva, 
félbolond) likból bolond (vagy udvariasabban 
félbolond:) szél fuj. Ilyen sületlen frázisok í 
„számítással", „célzatosság", „mást útra te-
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reiés" stb. nem egyebek, mint meleg rész-
vétet érdemlő s elmeorvosi beavatkozást 
igénylő badarságok. 

A tizennégypróbás antiszemiták külön-
ben annyira zavarodott logikájú emberek 
hogy észre sem veszik azt, mekkorát ütnek 
saját magukon és a magyar becsületen, 
amikor „in effigie" a zsidót ütik mert: ha a 
magyar nemzet, a magyar törvényhozás li-
berális gondolkodású nagyjai pár évtizeddel 
ezelőtt érdemesnek tartották a zsidók egyen-
jogúsítását, a magyar ember korrekt jelle-
mével össze nem egyeztethető hitvány c\-
gánykodás lenne e jogokat visszalopni akarni 
tőlük. Az ilyen cigány kodó természetű (sem-
miesetre sem igazi magyar) embereket min-
den igazán uri kaszinóból kilöknék. Meg-
rögzött antiszemiták azt mondhatnák erre: 
„Miért ne szorítanánk vissza egy népelemet 
ha kárára van a magyar nemzetnek" ? És 
az antiszemiták ezzel ütnek legnagyobbat a 
saját tökfejükön, mert mit is zenélnek lépten 
nyomon ? íme az ő sablonos jeremiadjaik: 

„Zsidókézben van minden, hírlapiroda-
lom, szépirodalom, tudomány, művészet, ke-
reskedelem, nagyipar" stb Hm I Különös 
dolog. De most jön a java. Ugyanis az 
utolsó tanköny is azt hirdeti, hogy,,Magyar-
ország az utolsó pár évtized alatt évszáza-
dok mulasztását pótló rohamos fejlődést mu-
tat". No de ha minden zsidó kézben van, 
akkor az ország kulturális haladása egyene-
sen nekik köszönhető ? No de ebből meg az 
következik, kögy aki a zsidót üti, elnyomni 
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akarja, az a magyar kultura érdekei ellen 
tor r m hat akkor' az nem is kulturember. 

A hazafias, életrevaló (az életrevalóság 
nem bűn, de az élhetetlenség és irigység 
megvetni való emberi gyöngék) zsidóságot 
ütni divatkérdés nálunk, de becsületes, ha-
za ia$;t egyetértő munkát folytatni, erre nem 
sok antiszemita kapható. Antiszemitizmus és 
vénasszonyi fecsegés egyenértékű dolog. Egy 
nem szentandrási. Ö J 

* 

Kö$~öu et ny livu n ií a s. 

M i n d a z o k n a k , kik é d e s atyára 
e lha lá lozása a lkalmából r é szvé t -
nyi lvání tásukká! s a t eme té sen va ló 
m e g j e l e n é s ü k k e l f á jda lmamat eny-
híteni i g y e k e z t e k , ezúttal is k ö -
s z ö n e t e t m o n d o k ugy m a g a m 
min t c s a l á d o m nevében is. 

Plenczner Lajos 
;imn. tanár . 

*)E rovatban 'köröttekért nem vállal felelös-
a szerkesztőség. 

A S Z A R V A S I T A K A R E K P E N Z T A R 

. i i )árciCiS b ó 3 M o 
(pénteken) délelőtt fél 11 órakor 
Szarvason saját helyiségében tartja, 
melyre a tisztelt részvényes urak 

ezennel meghivatnak. 

ft 

1. A közgyűlési jegyzőkönyvet hitelesítő bizottság 
kiküldése. 

2. Igazgatósági jetentés a lefolyt üzletévről, 1915. évi 
zárszámadás, mérleg előterjesztése, megállapítása, 
felügyelő-bizottság jelentése s ennek alapján ré-
szükre a felmentvény megadása s a tiszta nye-
reség hováforditása iránti határozat. 

3. Igazgatósági elnök választása 6 évre, h. v. igaz-
gató, 1 igazgatósági tag és 2 póttag választása 
3 évre. 

4. Egy felügyelő-bizottsági tag választása 2 évre. 
5. Ü g y é s z választása 6 évre. 
6. A választmány 25 rendes és 5 póttagjának válasz-

tása 1 évre. 
7. Vezérigazgatói állás betöltése. 

Kelt Szarvason, 1916. március 

* társasági elnök. 

A t. részvényes urak értesíttetnek, miszerint az 1915. évi eredeti zárszámadások a takarék-
titkári hivatalában az üzleti órák alatt megtekinthetők. 

fc 

(Folytatás.) 
Sonkoly Mihály 2 K., Tóth Mihály 3 

K., Baán Béla 1 K., Vízi Jánosné 1 K., 
Meóvagy Lincsike 1 K., Farkas Soma 1 K., 
Sztojanovits Mihály 2 K., Székely Mórné 1 
K , Ifj. Kovácsik K. 1 K., N. N. l K., Ol-
vashatatlan aláírás 2 K., Olvashatatlan alá-
írás 1 K., Liszka Gyula 5 K., N. N. 1 Kv 
Kőnig N. 1 K., Neumann Ödönné 5 IC, 
N. N. 10 fill., N. N. 30 fill., Mikolay Ist-
vánná 3 K., Galátli Mihály 1 K.. Saigi Fe-
rencné 1 K., N.. N. 1 K., Ny ácsi k Sománé 
1 K., Dankó Mihály 1 K., Valkovszky Mi-
hály 3 K., özv. Mikolay Mihályné 3 K.# 

most igen alaposan kell védekeznünk, 
mert kolera, vörheny, kanyaró, typhüs, 
himlő és egyéb ragályos betegségek 
most f o k o z o 11 a b b e r őv e 1 lép-
nek fel, mint más időkben, miért is 
szükséges, hogy minden háztartásban 
egy megbízható fertőtlenítőszer kéznél 
legyen. A jelenkor legmegbízhatóbb fer-
tőtlenítőszere a 

szagtalan, nem mérgező, olcsó és ere-
deti üvegekben / koronáért minden 
gyógyszertárban és drogériában kap-
ható. Hatása Löffler, Vertun, Pertik, 
Vas, stb. intézeteinek vizsgálatai szerint 
gyors és biztos, miért is az összes or-
vosok betegágyak fertőtlenítésére^ ánti-
septikus kötözéseknél (sebekre dagana-
tokra), kéz- és arcmosásra és ragályok 
elhárítására, stb. mindenkor ajánlják. 

finom, gyenge pipere szappan l°/o ly-
soformot tartalmaz és antíseptikus ha-
tású. Alkalmazható a legkényesebb bőrre, 
még csecsemőknél is ; szépíti, megpu-
hítja és illatossa teszi a bőr t Egy kí-
sérlet s Ön a jövőben kizárólag ezen 
szappant fogja használni. Ára L60 K. 

erősen antiseptikus hatású szájviz. Száj-
büzt. rögtön és nyomtalanul eltüntet és 
a fogakat konzerválja. Használandó to-
vábbá orvosi utasítás szerint, torok-
lobnál, gégébántalmáknúl és nátha ese-
tén gurgulázásra. Néhány csép elegendő 
egy fél pohár vízre. 

Eredeti üvegjei korona 60 fill 
Az összes lysoform készítmények kap-
hatók minden gyógyszertárban, drogé-
riában. Kívánatra bárkinek ingyen és 
bérmentve megküldjük az „Egészség 
és fertőtlenítés1 cimü érdekes könyvet. 

vegyészeti gyára Újpesten. 
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roSz %rsí§& 

s z | k r e k « d é s t , 

f p c e s z c i i i t e t i a 

2 K 2 0 f 
1 K 2 0 f 

Csodahatású szer fagyott 

testrészek gyógyítására. 

Uj fagyás 2napalaff jó lesz. 

i á ra i 2 k o r o Q a . 

általános gyengeségnél, ugy serdülő gyer-
mekeknél, mint felnőtteknek és idősebb 
egyéneknek a legjobb vérképző és erősitő a 

E g y e g é s z a d a g á r a 5 k o r o n a . 
„ „ 3 k o r o n a , 

J ő z s é f » k ö r u t 6 4 . 
üzssmEsssẑ satoEisaa 

c s ú n y a 
s e s 

,, k i ü t é -
a z o n n a l s e g í t 

A VÍLÁe.M'RÚ F O l BSZZ3 
• • • • 

E z e l ő t t : 

a r v a s 
Á r n j i i ) g S F i a 

A • / 

R9 
aca 

f í C » 
ISZAP 

:rSnré rögtön szüntet szep-
löt, májíoítot, bőrkiütéseket, atkát (ml-
tesser) s n a m ö a n s s e m i i b ö r b a j t . 

A Margit-crérnetől az arcbőr üde, rő-
• zsás lesz, a ráncok, a redők eltűn-

nek. A Margít-crémet a világ legszebb 
asszonyai, hercegnők, grófnők, báró-
nők, hires művésznők stb. használják 
s elvannak ragadtatva annak páratlan 
bőrkonzerváló és bőrszépitő hatásá-
tól. — 6 K-ás rendeléseket bárhová 
bérmentve küld 

Kapható minden gyógyszertárban, dro-
gériában és illaiszerkereskedésben. 

janija ujonan és dúsan berendezetí 
ékszeráru, továbbá valódi és china-

és dísztárgyak raktárát. 

ezüst- és 
evőeszköz 

esz és becserél magas áron bármilyen mennyiségben 
töredék arany- és ezüsí árut, brillantot és gyémántot 

agy választék mindenféle zseb-, fali-, harang- és 
hárfaharang ütő inga órákban, látszerészefi cikkek^ 

ben és tajtékárukban. 

Laptulajdonos: ÖZV. SÁMUEL ADOLFNÉ. Kiadó: DR. SÁMUEL ANDOR. 

m 

ti ,,í5 fenyűvoi»»-

¥ 

h a s z n á l j á k k ö h ö -
g é s , h u r u t , rekedt-
ség, elnyálkásodás és 
szamárköhögés ellen a 

- rA w 
• U > .w^. 

V' 

MELLKARAMELL ÁKAT 
• • a „ 3 f e n y ő v e l " • • 

CC - (¡d - - j.vintawi.rv-1»«n'-»Wcwm> 

közjegyzőileg hitelesített 
bizonyítvány orvosoktól és 
¡íiaganosoklöl. 120-120 

Csomagja 30, doboza 6 0 fill. 
Kapható minden gyógyszer-
tárban és drogériában. 

Nyomatott Sámuel A. könyvnyomdájában Szarvason. 
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